
Глава 362. Если вы не уйдете, не вините меня в своем падении

На священной горе.

Это был уже настоящий океан.

Однако этот океан был золотым.

Небо, горы, земля и все что здесь находилось, все покрылось слоем золота.

Все погрузились в золотой океан, а в их головах было пусто. Они все находились в оцепенении.

«Кто я?»

«Где я?»

«Что я делаю?»

Они пытались спросить себя об этом. Они изо всех сил пытались вспомнить что произошло.

Им пришлось это сделать, потому что их разум оказался на грани.

«Великая добродетель! Это все сила великой добродетели! Кто угодно сойдет с ума при виде
этого. Жизнь так несправедлива!»

Ли Няньфань огляделся, глядя на их реакцию. Он удовлетворенно кивнул. Он был доволен
собой. Было так приятно почувствовать себя крутым.

«Кто бы мог подумать, что я, обычный человек, смогу заставить остановиться таких больших
шишек. Мой чит не так уж плох.»

Ему потребовалось все его мужество, чтобы выйти вперед. Он хотел убедиться, что никто не
станет сражаться, поэтому использовал всю свою силу. Хотя золотой свет был безвредным, его
аура была ошеломляющей. Все тут же застыли на месте.

То, как он произнес ‘хватит’ было сильным и властным. Эти слова отдались в головах демонов
подобно раскатам грома. Они не смели пошевелиться.

Лорд Демонов вскоре вернулся к реальности. Все его тело мгновенно похолодело, а по телу
побежали мурашки. Он был напуган до полусмерти. Он закричал: «Остановитесь! Никому не



двигаться! Уберите оружие и не используйте свою силу! Не смейте никому причинять вред,
даже случайно!»

После этого он на всякий случай добавил: «Назад, все назад!»

Демоны немедленно отступили.

Лорд Демонов успокоил свое трепещущее сердце. Он попытался быть дружелюбным и сказал:
«Господин, эта вражда исключительно между демонами и буддистами. Пожалуйста, не
вмешивайтесь!»

«Демоны сеют повсюду хаос и заставляют людей страдать. Как человек, разве я могу стоять в
стороне и спокойно наблюдать за этим? Вот почему я убью любого из вас, включая Лорда
Демонов, даже если это будет стоить мне моей культивации!»

Ли Няньфань улыбнулся. Он встал на защиту справедливости. В конце концов, благодаря
защите великой добродетели, он мог себе позволить немного безрассудства. Он мог делать все,
что хочет!

«Господин, вы только что собственными глазами видели, что сделали буддисты. Они все просто
живодеры! Не позволяйте им одурачить вас!»

 Ли Няньфань остался равнодушным. Он ответил: «Хватит. Я прекрасно вижу все ваши грязные
трюки. Совершенно очевидно, что именно вы подставили их. Вам придется перешагнуть через
мой труп, если вы хотите уничтожить буддизм!»

У Лорда Демонов разболелась голова. «Господин, вы ставите нас в неудобное положение!»

«Перешагнуть через твой труп?»

«Если мы это сделаем, демоны вымрут еще до того, как будет уничтожен буддизм.»

Он задумался на некоторое время, а затем у него появилась идея и он повернул ладонь. На ней
появился черный кинжал.

Он стиснул зубы. Он выглядел так, словно ему было больно. «Господин, это высшее духовное
сокровище сяньтянь. Атака этого кинжала невероятно мощная и всесокрушающая. Он также
может развращать души. Это редкое и драгоценное сокровище. Пожалуйста, не мешайте нам.»

Ли Няньфань даже растерялся.



«Этот Лорд Демонов знает толк в подкупе.»

«Что ты делаешь? Ты смотришь на меня свысока? Это оскорбление!» Сказал Ли Няньфань
серьезным голосом. «Если вы не уйдете, не вините меня в своем падении!»

«Нет, пожалуйста, не надо! Давайте обсудим это!»

Лорд Демонов вздрогнул. Он выглядел встревоженным. В конце концов, он не выдержал и
попятился.

Демоны были ошеломлены. Они спросили: «Лорд Демонов, что нам делать?»

«Ох, этот Святой Великой Добродетели такая заноза в заднице. Разве он не может играть по
правилам и позволить нам сражаться в честном бою?»

«Это уже слишком. Он просто издевается над нами.»

«Лорд Демонов!»

Внезапно заговорил Мо Юнь с горечью на лице. «Я сделаю это!»

Лорд Демонов растерялся. «А? Что ты сделаешь?»

«Я пойду и убью этого Святого Великой Добродетели!» У Мо Юня был праведный и
самоотверженный вид. Он медленно сказал: «Я всего лишь маленький и незначительный
демон. Но я могу убить его. Я пожертвую собой ради будущего демонов!»

Он сделал шаг вперед и направился к Ли Няньфаню. «Прощайте! Мы больше не увидимся!»

«Живо назад!»

Лорд Демонов сразу покрылся холодным потом. К счастью, он успел вовремя среагировать и
перехватил Мо Юня. Когда он схватил его, он чувствовал шок и гнев. Он дал две мощных
пощечины Мо Юню, прежде чем тот успел раскрыть рот.

«У тебя совсем крыша поехала?!»

Лорд Демонов чувствовал головную боль. Он холодно сказал: «Если ты убьешь Святого Великой
Добродетели, кармическая связь немедленно убьет всех демонов! Безмозглый идиот! Тупая
свинья!»



Мо Юнь не понял этого. Он упрямо сказал: «Если я убью его, какое это будет иметь отношение
к остальным демонам?»

«Кто позволил тебе работать со мной?»

Лорд Демонов был ошеломлен. Он был так взбешен, что в какой-то момент даже рассмеялся.
«Поторопитесь и унесите его отсюда. Ах да, на всякий случай, заприте его на сто… нет, на
тысячу лет!»

Мо Юнь находил это непостижимым. Он заплакал, пока его утаскивали. Он закричал: «Лорд
Демонов, почему вы так со мной обращаетесь…»

«Ох, нельзя брать в команду идиотов. Они запросто могут все испортить!» Лорд Демонов с
горечью вздохнул. Он достал шестиугольный кристалл. Он произнес заклинание и черный
кристалл загорелся.

Он хотел связаться с Владыкой Демонов и спросить его мнение.

«Хм? Почему так долго? Может, Владыка Демонов чем-то занят?»

Внезапно, черный кристалл ярко вспыхнул.

Лорд Демонов немедленно оживился. Он сказал: «Владыка Демонов, у нас здесь чрезвычайная
ситуация.»

Однако все, что он слышал, было тяжелым дыханием, доносящемся из черного кристалла.

Так продолжалось некоторое время, пока не раздался хриплый и встревоженный голос Амона.
«Лорд Демонов, плохие новости. Владыка Демонов мертв!»

«ЧТО?!»

Лорд Демонов огляделся. Он думал, что у него галлюцинации.

Затем он услышал паникующий голос Хоу Мо. «Мертв… Владыка Демонов действительно
мертв! Лорд Демонов, быстрее возвращайся назад! Это слишком страшно!»

«Мертв… Он мертв?»

Эти новости были похожи на удар молнии. Лорд Демонов был ошеломлен.



Амон и Хоу Мо не поспели бы ему врать.

Он задрожал и покрылся холодным потом. Он взревел: «Все, слушайте мой приказ!
Немедленно возвращаемся в мир демонов! Быстрее, быстрее!»

Вууу!

Сотни демонов немедленно взмыли в небо. Они были такими угрожающими, когда появились,
но так быстро убегали, когда уходили. Они даже не попрощались. Они исчезли за горизонтом в
мгновение ока.

«Как бы это сказать? Это было неожиданно.»

Все с недоумением посмотрели в ту сторону, где они исчезли. Они не могли понять, что
произошло.

Сяо Чэнфэн самодовольно сказал: «Они так быстро убежали! Поступи они иначе, я бы порубил
их всех своим мечом!»

Никто не ответил. Они притворились, что ничего не слышали.

Юэ Ту встала и сделала жест намасте. Она с уважением поклонилась Ли Няньфаню.
«Амитабха. Спасибо за помощь, господин Ли. Вы спасли буддизм.»

Ли Няньфань покачал головой. «Демоны совершили слишком много грехов. Помочь вам –
значит помочь самому себе. Не стоит особой благодарности.»

Юэ Ту продолжила: «Господин Ли, я в долгу перед вами за все, что вы сделали для меня. Я
бесконечно благодарна и не смогу отплатить вам даже за целую жизнь.»

Ли Няньфань начал догадываться, к чему она клонит. Он спросил: «Бодхисатва Юэ Ту, ты…»

«Не называйте меня больше бодхисатвой. Мои грехи слишком велики. Я не могу опорочить
своим присутствием буддизм.» Юэ Ту сделала паузу и продолжила: «Моему телу не подобает
находиться в этом мире. Теперь, когда я основала буддизм, я могу спокойно умереть. Когда я
сгорю, мои грехи больше не будут отягощать буддизм.»

Ли Няньфань сказал: «Буддизм еще слишком слаб. Бодхисатва Юэ Ту, ты не боишься, что
буддизм пострадает, если ты уйдешь?»

«Все предопределено судьбой.»



Юэ Ту еще раз поклонилась Ли Няньфаню. Затем, она тихо взлетела над храмом.

«Я знаю, что мои грехи непростительны. Сегодня, я сгорю в священном пламени, чтобы
расплатиться за свои грехи. Пожалуйста, станьте этому свидетелями!»

Она уселась со скрещенными ногами и вскоре, на глазах у всех присутствующих, ее охватило
золотое пламя.
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